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Paccmampusaromes cnocobwl cozdanus asmopckoii macku 6 pomane Y. Texxepes «HMcmopus [lendennu-
ca, e2o yoay u 3N10KNIOYEHUll, €20 Opy3ell U e2o 3etiuezo epaza». YnoMuHaiomes maxkue mMapkepbl asmopcKoll
MACKU, KAK OMCMYNIEHU U KOMMEHMApUu, aKyeHm Ha npoyecce nucbma U poiu nucameis, yROMUHaHue o 603-
MOJICHBIX BPOOIEMAX C NOBECMBOBAHUEM, UPOHUSL, OCODEHHOCMU 8bIOOPA CNOCOOA NOBECMBOBAHUS U HEPEAIU30-
BaHHbIE HAMEPEHUsl, YNOMUHAHUE 0 MOYHOCMU/MPAgOUBOCmU 8 nepedaye cobblmuil, CUmyayus, K020d UCmopust
PACCKa3bl8aemcst KaK GbIMbLUILEHHAS,, HO eChib HeKOmMOopble NPU3HAKU MO20, 4Mo 6ce COObIMuUsl NPOUCXOOUIU
6 peanvbHocmu. AHAIUUPYIOMCL NpUYUHbL, No Komopwim Y. Texxepetl MeHsem CMuIUCMUKy U xapaxkmep no-
6ECMBOBAHUSL 8 CPAGHEHUU C NPEeObLOYWUMU NpouzsedeHusmu. Takoice paccmampugaiomes RPpuémul NCUXoOI02u-
YecK020 U300padicenust nepcoHaicell.

Knrouegwie cnosa: asmopckas Macka, Happamop, aemop, Mapkepuvl, UpoHUs, NCUXOI0SUYECKoe U300padicerue.

Beenenune. Poman «Mctopus Ilennennuca, ero yaad U 310KIIOYEHUH, ero Apy3ei u ero 3ieiIuero Bpara»
BBIIIET B CBET 4epe3 JABa oja Iocie MpUHECIIEH aBTOPY CIaBy, IPU3HAHUE U JOCTATOK «SpMapku TiecIaBus»
Y BBI3BAJI Y YMTaTE]IeH U KPUTHKOB IPOTHBOPEYMBBHIC YyBCTBA. KTO-TO OBII pazoyapoBaH, KTO-TO e CUMTAN, YTO
MacTepcTBO Y. Tekkepes JHIIb BO3POCIIO, €r0 MPOM3BEICHUS CTAIH MEHee KETIHBIMH U 3JIBIMH, HO Ooee Tiry0o-
KUMH 1 TICUXOJIOTHYHBIMH. JIaHHBI poMaH, KaK M OCTaJIbHBIE Mpom3BeneHus Y. Tekkepes, peryIapHO aHAIU3UPY-
€TCsl MHOJKECTBOM YUCHBIX, KOTOPBIE 00paIaroT BHAMAaHUE Ha TOT WM MHOM U3 pa3HOOOPa3HBIX aCleKTOB TBOpUE-
CTBa BEJUKOTO mucatens. OTHUM U3 TaKUX aCIEKTOB SBJISIETCS aBTOPCKAsi MacKa.

OcHoBHas 4yacTs. [locie pomana «Spmapka TiiecnaBusi» Y. Tekkepell IpUHUMAeETCs 32 HAIMCAHUE HO-
Boro pomana «Mcropus Ilennennuca, ero yaad u 3J0KIIOUYEHNAH, €ro Ipy3el U ero 3ieiuero Bpara». Haunnaer
neyaTaTbes 3TOT poMaH B 1849 rony, a 3akaHuMBaeTca TpyH Haja 3TuM npousBeaeHueM B 1850. Ecnu B pomane
«3anucku bappu JlunnoHa, sckBaiipa, mucaHHbIE UM caMuM» U B noBecTu «Koatpun» Y. Texkepell moapaxan
IUTyTOBCKOMY poMaHy, poMansl «Vcropust 'enpu DcMoHa, ScKBalipa, OJIKOBHHUKA CIIY>KObI €€ BEJINYECTBa KO-
poJieBbl AHHBI, HAIMCAHHAS UM CaMUM» M «BUPrHHIBI» MOXHO OTHECTH K UCTOPUYECKHM pOMaHaM, POMaH
«denu [roBaiib» — K MPUKIIOUEHYECKUM poMaHaM, To pomaH «Hcrtopus [lenaennuca, ero yaau v 3J10KJII0YEHUH,
€ro Jpy3el U ero 3yeHImero Bpara» OTHOCAT K KaHPY poMaHa BocnuTaHusA. K 3ToMy e jkaHpy OTHOCST M TaKue
npousBeneHus Y. Tekkepes, kak «Hprokombl. JKuzHeonucanne oHONW BeCbMa IMOYTEHHON CEMbH, COCTABIICHHOE
Aptypom [lennennncom, sckBaiipom» u «IIpuximoderns Ouannma B €ro CTPaHCTBOBAHISAX 110 CBETY».

Ecmu «SIpmapka TmieciaBusi» HAKOTO HE OCTAaBHIJIA PABHOIYIITHBIM H IO MIPaBY CUYUTACTCS JYUIINM IIPOU3-
BeneHueM Y. Tekkepesi, To poman «Mcropus [lennennuca, ero yad u 3J0KJIIOUEHNN, €ro IPy3eH U ero 3JeHIIero
Bpara» BBI3BaJl HEOAHO3HAUHBIC UyBCTBA. OTHH CUUTANH, ITO «XOTS «[IeHIeHHNC» TIOJIOH PaBIUBBIX, ONECTAIINX,
IIIyOOKMX MOMEHTOB — XOTSI OH COJEPXKHT MHOXKECTBO 3ITH30/I0B, SBIISIOIINX COO0H 00pasipl ICHOTO M YHUCTOrO
AHIVIMICKOTO S3bIKA, KOTOPBIH CMOXET MOPafoBaTh BCEX TE€X, KTO YCTal OT XaOTUYHOTO WM XKE U3JIUILHE HAalbl-
IICHHOTO TOBECTBOBAHUS — HEJb3s CKa3aTh, YTO OH JIydlle, 4eM «Spmapka TmieciaBusi». OH OOJbIIE MOXOXK Ha
napy TOMOB INPOJOJDKEHUS. TOW UCTOPUM, HA BTOPOE MyTELIECTBHE B MUP SPMapOUHbIX MANaTOK, 3BEPUHIIEB U Ka-
pycenei, B Mup Ge3yMcTBa, MOpoKa M IuapiarancTea)» [1, p. 90]'. BrickaseiBanuchk MHeHus, uto «IleHIEHHUCY
MCHEE MHTEPECHAs HCTOPUS, YeM «SIpMapka TIiecIaBus», a TAKXKEe MCHee HACBIIIICHHAs U TIyOOKasi ¢ Kakoi ObI TO
HU OBIIO TOYKH 3peHus [2, p. 24], «[lerneHnuc» ocTaBiIseT MEHBIIECE BICYATICHHIE, YeM JF000H U3 KPYIHBIX PO-
MaHOB Y. Texkepes [2, p. 25]. Poman «Mctopus [lennennrca, ero ynad u 3JI0KIIOYCHNH, €r0 Apy3ei U ero 3Jiei-
IIEero Bpara» M MOCIEAYIONINe Ipon3BeaeHus Y. Tekkepes JoIroe BpeMs CAUTAINCh «TBOPUYECKIMHU HEyAadaMu»
[3, c. 4]. CymecTBOBaJIO MHEHHUE, UTO «B ITOCIEIHNE TOIBI )KU3HU TEeKKepes ero Mpo3a 3aMEeTHO yTpaTHia B JErKo-
CTH ¥ HAITOJIHWJIACh HEOOA3aTeNbHBIMU JIIMHHOTAMH. ..» [4, c. 3]. B. MBamieBa moJyaraet, 4To HEKOTOPBIE CHMIITO-
MBI KpU3HUCa, HAMETHBIIETOCs B TBOpYeCTBEe Tekkepes 3a MAThb-BOCEMb JIET IO €r0 CMEPTH, MOXKHO HalTH YXKe
B «[leHneHHHCE», HO 9TO OBUTH JIMIIL CUMIITOMBL. Criaji HavaJIcs O3/1Hee, KOTa IOSIBUIICS pOMaH-XpoHuka «Hplo-
KoMbI» (1855), a 3aTem ucropuueckuii pomad «Buprunupn» (1857-1859) [5, c. 20].

! 3nech u nanee nepeoa Haw — H.I11.
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Hpyrue xe cuantanu Tekkepes mucaTeieM-HOBATOPOM, KOTOPOT'O HE MOTJIH 110 JIOCTOMHCTBY OILICHUTH €ro
coppemennuku. Tak, lapnora Bponte, nmuuno 3HaBImas Tekkepes, mucaia, 4To, MO0 €€ MHCHHUIO, €r0 OICHST
yns stet gepes 100 [1, p. 52]. Taxoro e maeHus npuaepxuBaics u B. C. Baxpymies, KOTOpsIif oT™Medal, 9To
TIepeoCMBbICIICHHE TBOpUecTBa TeKkepes MOXeT 3aHsATh emie cro et [6, c. 3]. E. I0. 'enneBa Taxxke mosaraia,
gTo ymenue Y. Texkepes n30erarhb JUIIb YEPHOTO M OEJI0T0 I[BETOB MPH HAITMCAHUH YeJIOBEUECKOro cepama Oy-
JIET OIIEHEHO W OCBOSHO IPYTUMH JUIIb K XX Beky [7, c. 40].

Ha Ham B3risi, MpUYIMHOW MPOTHBOPEYMBOTO BOCIIPHUATHS pOMaHa ObLTH HE yTpaTra TajaHTa MM TBOpYE-
CKHH KpHU3UC, & N3MEHEHNH CTIWIIA uchMa. Y. Tekkepel HaunHaeT Bce 0OJblliee BHUMAHUE YJIENSATh BHYTPEHHEMY
MHUpY TrepoeB, Tpobiieme cTaHoBieHMsT X juuHocTh. M.M. BypoBa momaraer, 94To OCOOCHHOCTBIO TBOPHYECTBA
V. Tekkepest Ha TAaHHOM 3TaIe «CTAJI0 FTAPMOHUYHOE COYCTAHHUE BHYTPCHHETO U BHEIIHETO, CYOBCKTHBHOTO U 00b-
CKTHBHOTO IUTAHOB IMOBECTBOBAHMS, IPU KOTOPOM HAOJIOJICHUE HAJ| SBJICHUSIMHU BHYTPECHHETO MHpa HE 3aCIOHSIIO
MPOUCXOJISIILIETO BOBHE IYIIH Teposi» [8, c. 68]. DTo n3MeHeHne ObIIIO COBEPIICHHO 3aKOHOMEPHBIM. B kpuTHye-
ckue i Y. Tekkepes rojpl OH OSCIIPECTaHHO TPYIUICS, MEYaTaCs, TC TOJHKO ObLIO BO3MOXKHO, MOPOM caM
TpeyIarajg CBOM yCIyTH U3aTelsiM M COTIIaIalICs Ha JII0ObIe YCIIOBUS B MTOMCKax 3apaboTka. B Te romer V. Tekke-
peil BBICTYMaJ MPEUMYIIECTBEHHO B MaJbIX JkKaHpaxX. Ero mpousBeneHHUsM OBUT CBOWCTBEHEH capka3M, caTHpa,
CTpeMJIeHHe OOIMYaTh U BBICMEWBATH, IMApK, rumnepodosia. Ero craTey, 3cce M MOBECTH, a TaKKe paHHUE POMaHbBI
TIPEICTABIISIIOT COO0H CIIOBHO 3apHUCOBKH, HAOPOCKH, ICKU3BI, 0000IIECHUS, KOTOPBIE BIIOCIECICTBHUH CTAIA OCHOBOH
€ro MepBoro OOJBIIOro poMaHa «SpMapka TiieciaBus». B. MBamieBa cunrana, 4to «SIpMapka TIIEeCIaBHs» «BITH-
Taya B ce0s Bce TO, O YeM JTyMaJl M 94TO BBIpaXkall, 9T0 HAOI0aT M 00001l BETMKIH XyI0KHUK> [5, ¢. 14—15].

Poman «Hctopus IlenneHnuca, ero yaay u 3J0KIIOUEHUH, €ro Apy3eil U ero 3Jeilliero Bpara» 3akaHuu-
BaeT OJMH JTall B pa3BUTUU UcKyccTBa Y. Tekkepes u HaunHaeT BTopoil. B aTo Bpems V. Texkepeil yxe Tarore-
€T HE K THUIH3alUK, a K MHIUBUIyau3alun nepconaxeii. Ecimu repou Ooniee paHHUX €ro MPOHM3BENCHUMA TIPE/I-
CTaBIsUTH cOOOM SIPKUE MPUMEPHI, BOILIOMICHUS TOTO WM MHOTO MOPOKa, TO Ternepb Y. Tekkeped CTpeMHUThCs
K OOJbIIeH 00BEKTHBHOCTU M PEATMCTUYHOCTH, OIIYIIAeT NOTPEOHOCTh MOKA3aTh BCIO CIOXKHOCTh UX XapakTe-
POB, HEOJJTHO3HAYHOCTh MX TIOCTYITKOB, BCE TIPOTUBOPEYHS B MX COZHAHUH U YyBCTBaX.

K V. Tekkepero MpHUBBIKINA OTHOCHTHCSA KaK K CKENTUKY, CATUPUKY, MPUBBIKIA K €T0 UPOHUH, CapKa3My,
€IKOMY FOMOpY. VI3MEHUBIIIMICS CTHIIb CTAJ JUII MHOTHUX HEOXHIAHHOCTHIO M BBI3BAJI UYBCTBO Pa30yapOBaHUSI.
DTO 4yBCTBO 3aKOHOMEPHO BO3HUKAET Y BCAKOTO, KTO HE TOJYYaeT TOro, 4ero oxuaaeT. OIHAKO Tenepb, MOJIy-
YUB MIPU3HAHUE TIOCTIE BHIXO/IAa B CBET «SIpMapKku TIHIECIaBUS», B OTCYTCTBUE TIOCTOSTHHOM OOpBOBI 32 CYIIECTBO-
BaHUE U OecrokoiicTBa 0 Oyaymem godepeit, Y. Tekkepei MOr, HaKOHEIl, MCATh O TOM, YTO €T0 NCHCTBUTEIHHO
TIyOOKO MHTEPECOBAJIO U TaK, KaK YMeN TOJbKO OH. B oTHOmeHnn «Spmapku TimecnaBus» Dnu3ader bpayHuHr
mMcaa, 4To 3Ta KHUTa «0YCHb YMHAsl, BIICYATIISIONIAS, HO KECTOKAsl TI0 OTHOIICHHUIO K YEIIOBEUCCKOW MIPHUPOJIC.
Kuura 3acTaBnsieT 4yBCTBOBaThH 00JIb, HO BeJlb HE 0OOJIb OYMIACT W BO3BHIIIACT» [9, p. 104]. Tekkepeil B cBoeM
nucbMe K Jleau BieccHMHITOH TakKe MUCai, YTO OH C KaXKIbIM JHEM BCe OOJIBIIE CTHIIUTCSA CBOEH KEJITOH 00-
JIO’)KKH Y 4eJIOBEKOHEHaBUCTHUYECKOTO oTHowmeHus [10, p. 175].

Bce ero apy3bsi, KpUTUKU W YATATEIIH TPU3BIBAIIHM €TI0 B CICAYIOIIEM POMAHE MPOSBUTH OOJBIIC APYKe-
MO0 1 0JaroKenaTeIbHOCTH, U 'y HETO MPOCTO HE OBUIO JAPYroro BeIOOpa, KPOME KaK IMOIBITATHCS CTIAJIUTh
BCE PE3KOCTH W IICPOXOBATOCTH «SIPMapKH TIIECIABHsI» M CTaTh BEKIUBBIM, MTOOPHIM W CHHUCXOAMUTCIILHBIM.
OnHako, TIOW/IS Ha TaKOW KOMIIPOMHCC, OH BBI3BA HEOTHO3HAYHBIC CYKJCHHS B OTHOIICHUH HE TOJIHKO CBOETO
HoBoro pomana «Vcropus Ilenaennuca, ero yaau u 3JI0KJIIOUEHHH, €r0 APy3eH U ero 3JeHIIero Bpara», HO Jaxe
B OTHOIIICHHH CBOETO MTHUCATEIBLCKOIO TAJIAHTa.

ITucatenpb, Ka3anoch, 0K HEKOTOPOTO yIUBICHHUSI W HEJOBOJILCTBA CO CTOPOHBI unTareneit. Ha ctpa-
munax «Mcropun [lennennnca, ero ynad u 3JIOKIIOYCHUMN, €r0 Jpy3ei U ero 3JeHIIero Bpara» HEOJIHOKPATHO
YIOMHHAETCS, YTO YATATEISIM MOYKET HE IOHPABHUTKLCS €ro KHura: «PoMaH ecTh B HEKOTOPOM pojie Oecena ¢ ria-
3y Ha [JIa3 MEXKAY aBTOPOM M YUTATEJIEM, H €CTCCTBEHHO, YTO Oecella 3Ta 4acTO He KIICUTCS, YaCTO CTAHOBUTCS
ckyuHoit» [12, c. 5]°. «Bam e upasutcs Moii [leHIEHHHUC, IOTOMY YTO OH HE aHTENl U He AbABOJ. UTO ke Je-
natb? Ho st He HaMepeH H300paXkaTh BaM HH aHTEJIOB, HU JIbSBOJIOB, IOTOMY YTO Sl HH T€X, HU JPYTHX HE BCTPE-
Yaro B KU3HU. S MPEICTaBII B 3TOH KHHUI'€ COBPEMEHHOI'O MOJIOJIOTO YEIOBEKA TAKUM, KAK OH €CTh M KaK s €ro
BIXKy. ECii OH BaM He HpaBHTCS, TEM XyKe I Bac...» [13].

Tlo muenuto M. @opcrep, Y. Tekkepel 1 cam MOT CYUTaTh CBOM POMaH CKY4YHBIM, Ha3bIBaTh €T0 «HEU3-
OCXKHBIM 00OPOKOM», «TATOCTHOM HOIIeH» [14, c. 173]. OH MOT KaKIbIH JIeHh «KOPIETh HaJ PYKOTIHChIO» [14, c.
162], 3acTaBisTh ceOs NCTIMCHIBATHL HA3HAYEHHOE HA JIEHb KOJUYECTBO CTpaHwmil. [locie 1emoro JHs «yrproMoro
HaHU3bIBaHUS OECIBETHBIX CIOB» [14, c. 161] oH MOT 4yBCTBOBaTh ce0sl YCTAIBIM M OOJIEHBIM U yXKacaThCs TIep-
CIICKTHBE NMPUHUMATHCS 3a paboTy CHOBa. EMy X0Tenock «moObIcTpei 0TOapabaHUTh CBOIO MPOMOBEh — POMaH
"Ilennennuc” (ka3ajoch, OH BBIXOAMJ H3-IIOJ Iiepa Macropa, a He caTtupuka)...» [14, c. 168]. Kazanoch, uto
V. Tekkepeii, Tak e, KaK U YATATEIU, ObLI HEJJOBOJICH CMEHOM CBOCTO CTUJIS, MSTKOCTBIO M OJIATOAYIIAEM BME-
CTO CaTUPBbI, CapKa3ma, HCKPOMETHOT'O IOMOpa U €IKOH UPOHUH.

2 (It is a sort of confidential talk between writer and reader, which must often be dull, must often flag» [11, p. 7].
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B pomane «Mctopus Ilennennuca...» V. Tekkepeil pa3BuBaeT mpueM aerepousanuu. XoTs 34eCh €CTb
OPOTaroHUCT — [IeH, BOKPYr KOTOPOTO Pa3BOPAYMBAIOTCS BCE JCHCTBHS, HO OH JIMIIb IJIaBHBIA T'epoil poMaHa,
a He Tepol B JKM3HU. B JXM3HU B HEM HET HUYETO TEPOMYECKOT0. ITO MOJOAON UeIOBEK, KOTOPHIA «IOCTYyIIEH
co0yra3HaM U MPOTHBHUTCS WM. ... Kak demoBek He OecuyBCTBEHHBIHN, OH UCIBITAN 3TH COOJa3HBI U, KaK YeJIOBEK
MyKECTBEHHBIN M OJIaropoHslii, mo6opos ux» [12, c. 71°. «U 1 He x04y cKa3ath, uTo 6emubiii ApTyp [lennen-
HHC OBLI Xy’Ke CBOMX OJIMKHHX, HET, HO TOIBKO OIMKHHME-TO €ro ObLIM OOJBIIEI0 YacThIo IWIoXu» [12, c. 185]%
«bynem munocepausr k Aptypy IleHneHHHCY cO BCeMH €ro HEIOCTaTKaMHU M CIAa0OCTSIMH: BEOh OH M caM He
MHHT ce6s TepoeM, OH IPOCTO YENOBeK, Kak BB U A» [15, c. 406]°.

Crpemnienue Y. Tekkepes kK MHIUBUAyanu3auuu repoeB B pomane «Mctopus [lenaennuca...» omrymaer-
Csl BO MHOTO pa3 CuibHee, 4eM B «SIpmapke TiiecnaBusi». OIHAKO, HECMOTPS. HA MHOTOTPAHHEIC, SIPKUE, PEeajlu-
CTHYHBIC XapaKTePhl, CO3IaHHBIC AaBTOPOM, MBI HE MOJKEM CKa3aTh, YTO OHH HE TUIUYHBL, 4TO Y. Tekkepei oTka-
3aJICsl OT TUIHM3ALUHU CO3JIaBacMbIX UM 00pa3oB. Aptyp [leHneHHNC — TIaBHOE ACHCTBYIOMICE JTUIO — THITUYHBINA
MOJIOION YeNIOBEK, MPEACTABUTENb MEJIIKOIOMECTHOTO JTBOPSIHCTBA, KOTOPBII 32 HEUMEHUEM CPEACTB BBIHYKJIEH
caM TpoOmBaTh cebe MyTh B )KH3HH, 3apadaThiBaTh Ha €y, OACKIY W Mpoune HaaoOHocTh. Ero msns — maiop
[lenmenHnc — TakKe TUMHIHBINA PHIXBOCTEHh aPHCTOKPATOB, 3HATOK KHUTH M3POB, (aNBIINBEIA W IBYJINIHBIA
YeJIOBEK C TaKUM ke (pajbIINBBIM TAPUKOM M HaKJaJKaMH BMECTO MYCKYJIOB IMOJ CIOpTykoM. Mama ApTypa —
nenu DJeH — TakKe THITUIHAS MaTh, 000’KaloIas CBOETo eAMHCTBEHHOTO ChIHA, 3aKPBIBAIOIIAs TJIa3a Ha BCE €T0
MPOCTYIKH, BCEIPOIIAIOIIAs M TOTOBAS Ha JIFOOBIE KEPTBBI U TUIICHHS PaI JIFOOMMOTO Jajia.

Wrak, B paccMaTpuBaeMOM pOMaHE ITHCATeNh WUIIOCTPHPYET HaM, KakK, BIPOYEM, H OOBIYHO, TaIEPEro
TUIIMYHBIX TpecTaBuTeNeil anriauiickoro odmiecrsa XIX Beka. OnHako B maHHOM npousBercHun Y. Tekkepeit
OPOSIBIII ce0sl U KaK BEJIMKUU MCHXOJOT — HACTOJBKO PEATUCTUYHBI CO3IaHHBIC UM MOPTPETHI, HACTOJIHKO Ma-
CTEPCKU OH IEPEJacT UCIBITHIBACMBIC I'EPOSIMA YYBCTBA W 3MOIIMM, COMHEHHUS WM TepexuBaHus. JloOuBaercs
9TOr0 MHCATEINb, HE MPUOEras K BHYyTPCHHUM MOHOJIOTaM, HCIOBEISIM, MeMyapaM u cHaMm. OH UCHONB3YeT JUis
MICUXOJIOTMYECKOT0 N300paKCHHsSI B OCHOBHOM KOCBCHHYIO M CYyMMapHO-0003Havaromyro Gopmsbl. SIpKUM Ipu-
MEpPOM KOCBEHHOH (hOPMBI, KOTJ]a aBTOP PHUCYET JIMIIb BHEITHIE CUMITOMBI YYBCTBA, HUATIC HE BTOPTasiCh HEIO-
CPEICTBEHHO B CO3HAHME U NCUXHUKY T'eposi, MOXKET CIy>)KUTh MOMEHT IIpH3HaHUSI ApTypa B mooBu mucc Koctu-
rafd: «beqHpIil MaTbYMK HAKOHEIl PEIINIICS; OH BECh JPO’KaJ OT CTPACTHOTO BOJHEHUS, CepAle ero OemeHo Ko-
JIOTHJIOCH, HEMPOIIIEHBIE CIIE3Bl CTPYIIINCH U3 IJ1a3, a TOJIOC 3aMHUPaNl M CPHIBAJICS, HO OH MPOM3HEC-TAKH CJIOBA,
KOTOpBIE HE B CHJIAax ObUI JOJbBIIE YACPKUBATh, M OPOCHI K HOTaM 3peioi KpacaBHIIBl BCE COKPOBHIIA CBOEH
M00BY, BOCXHUIIEHHS M FOHOIIECKOTO kapa» [12, c. 75-76]°. IlpuMepamu cymMMapHO-0003HAYArOmENH (POPMEI
TICHXOJIOTMYECKOT0 M300paKeHN, KOT/Ia MICaTeNlb KPaTKO Ha3bIBaeT, 0003HAYAET T€ MPOIECCH, KOTOPBIE TPO-
UCXOASAT BO BHYTPEHHEM MHpPE I'eposi MOXKHO CUUTATh cClleAyrouue 3Mmu301abl: «OH rycTo MOKpacHed OT pacTte-
PSHHOCTH M yA3BIECHHOTO camoo6ust. OH 4yBCTBOBAI, YTO BOT-BOT pacruiauercs» [12, ¢. 92]7. «[Ipurnamenue
9TO TaK y»KacHyJIO 1 00pamoBaiio [IeHa, 9TO OH YyTh HE COCKOJIB3HYJ Ha3eMb C KAlIMTAHOBOW PYKU U TYT )K€ UC-
myraics, Kak Obl KallMTaH HE 3aMETUII €ro BolHeHus» [12, c. 6015,

Cpenu npyrux NPUEMOB MOXKEM YIIOMSHYTh OTCTYIUICHHS M KOMMEHTapWH, a TAKXKE MCHUXOJIOTHYCCKUEC
KoMMeHTapui. OTCTYIUIEHHUS ¥ KOMMEHTAPHH B 3TOM POMaHe 3HAUHUTEIBHO Kopode TeX, KoTopbie Y. Tekkepeii uc-
TIOJTB30BAll B «SIpMapke TiiecnaBus». Ecim paHee oHM HPOW3BOIWIN IOJYac BIIEYATIICHHE IEeNol Oecelpl WiH
MPOTIOBEH, TO 3[IECh 3TO JIUIIb MHEHHE, BRICKa3aHHOE C IIEIBI0 MOAIEPKaTh JOBEPUTEIBHYIO OeceTy ¢ YUTaTeeM:
«J1oOpbIi APYT, OTIISTHUCH HA COOCTBEHHYIO I0OHOCTH, BCHOMHHM, Kak OHO OBUTO. MHE IPHSATHA MBICIH O MaJIb4HKE,
B3pAaIICHHOM 3200 TINBON PYKOH, XpaOpoM M JTACKOBOM, MITKOCEPIACIHOM M JIFOOSIIEM U TIAIAMIEM JKI3HA B JIUIIO0
JOOPBIMH, YECTHBIMHU TJ1a3aMH. A KaKHUMHU SPKHAMH KpackaM¥ CBepKasia TOT[a HU3Hb, M KaK THI €10 Haciaxmascs!
Ha noxro 4enoBeky BhIMAJaeT HE MHOTO TakuX JieT. [loka OHM JUIATCS, OH WX HE LCHUT. JIWIIb KOra OHU JaBHO
MHUHOBAIH, OH BCIIOMHHAET O TOM, KAKHE OHM OBLIH JIyde3apHble M cuacTiuBbie» [12, c. 33]°. «51 yBepen, uro kax-

3 «young man resisting and affected by temptation. My object was to say, that he had the passions to feel, and the manliness
and generosity to overcome them» [11, p. 8].

4 «I would not wish to say of poor Arthur Pendennis that he was worse than his neighbours, only that his neighbours are bad
for the most part [11, p. 182].

3 «...let us give a hand of charity to Arthur Pendennis, with all his faults and shortcomings, who does not claim to be a hero,
but only a man and a brother» [16, p. 416].

6 «The poor boy had taken the plunge. Trembling with passionate emotion, his heart beating and throbbing fiercely, tears rushing
forth in spite of him, his voice almost choking with feeling, poor Pen had said those words which he could withhold no more,
and flung himself and his whole store of love, and admiration, and ardour at the feet of this mature beauty» [11, p.75].

7 «He blushed and winced with mortified vanity and bewilderment. He felt immensely inclined to begin to cry» [11, p. 91].

8 «Pen was so delightfully shocked at this invitation, and was so stricken down by the happiness thus suddenly offered to him, that he
thought he should have dropped from the Captain's arm at first, and trembled lest the other should discover his emotion» [11, p. 60].

9 «Look back, good friend, at your own youth, and ask how was that? I like to think of a well-nurtured boy, brave and gentle,
warm-hearted and loving, and looking the world in the face with kind honest eyes. What bright colours it wore then, and how
you enjoyed it! A man has not many years of such time. He does not know them whilst they are with him. It is only when
they are passed long away that he remembers how dear and happy they were» [11, p. 34].
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JbIA M3 Hac, KaKk Obl KPaTKOBPEMEHHO WJIM OECCIIaBHO HHM OBbUIO €ro npeObIBaHHWE B YHHBEPCUTETE, BCIIOMHHAET
CBOM CTYJIEHYECKHE JIHU M CBOMX TOBAPMILEH C IOOPBIM M HEXHBIM 4yBCTBOM» [12, ¢. 175]'°,

[IprMepoM ICHXOIOTHIECKOTO KOMMEHTAPHS MOXKET CITy’KUTh pPeMapKa B OTHOIICHWHU peIIeHHs Maiopa
ITennennuca moexath B ®3pokc U «cmacTu» [IeHa OT HexenaTenpHOro Opaka ¢ akTpucoil. M3-3a 3Toi moesnku
Maiopy IpHUIIIOCE OTKA3aThCSA OT MHOKECTBA MPHUIJIAIICHUH, IPUCIAHHBIX BIMATEIbHBIMH, 3HATHBIMH JIIOABMH,
3HaKOMCTBOM C KOTOPBIMH OH TaK TOPIMJICS, HO «OH TOIIET Ha 3TO, U KepTBa ero OblJla TEM OTpOMHEe, YTO Ma-
JI0 KTO 3HAJ, CKOJIb OHa Benuka» [12, c. 100]'!. Jannas ¢pasa xapakrepusyeT Maiiopa Kak 4eloBeKa, KOTOPBIH
CTaBHUT CBETCKHE PA3BICYCHHUS W CBS3HM B BBICIIMX KPYTrax HACTOJIBKO BBICOKO, UTO Ja)XKe KPaTKOBPEMEHHBIH OT-
Ka3 OT HHX JUIs HETO 3TO OrpoMHas >xeprTBa. [Iponomkenue sxe Gppassl goBeplIacT NOPTPET Maiiopa, Kak yesoBe-
Ka JIBYJIMYHOTO, IIOKa3yIIHOTO, JI00IEro OpocaTh NbUIb B IJ1a3a, HEUCKPEHHETO.

Eme oMM npuéMOM ICHUXOJIOTHYECKOro n300pakeHHs sIBJISIETCSl aBTOpCcKast Macka. 31eck Y. Tekkepeit
oneBaeT Macky apyra Aprypa [lennennuca, ero Ouorpada, jeronucua M ONKCHIBACT COOBITHS MHOTOJIETHEH
naBHOCTH. [IepBBIME MapkepaMu aBTOPCKOM MAacKd B JAHHOM POMAaHE MOTYT CIY)KUTh YHOMSHYThIC HAMH OT-
CTYIUICHHUS ¥ KOMMeHTapuu. [IpuBeneHHbIe BBIIIE BRICKa3bIBaHUS Y. Tekkepes 0 TOM, 9TO pOMaH WIH TepOr MO-
TYT BBI3BATh Y YATATEJICH HEIOBOJIBCTBO WIIH, HAIPUMED, CKYKY, TAK)KE MapKHUPYIOT HNOSBICHHE aBTOPCKON Mac-
k1 B mpomsBeneHnd. [1o muenuio B.A. Cmomna «references to the process of writing and to the writer» (akmeHT
Ha TIpoIiecce MUChMa M Ha poim mucartens) u «references to the problems of narrative story-telling» (ymomuaa-
HHE 0 BO3MOXKHBIX TIpo0iieMax ¢ moBecTBoBaHUEM) [17, p. 183] ABIAIOTCS HECOMHEHHBIMU TIPU3HAKAMH TAHHOTO
muTepaTypHoro ¢peHoMmeHa. Eie oqHIM MapKkepoM aBTOPCKOM MAcKH, BbIAeNsseMbIM B.A. CMOJIJIOM, BBICTYIIAIOT
0co0CHHOCTH BBIOOpA crioco0a IoOBeCTBOBAaHMS M Hepealln3oBaHHbIe HaMepeHus («the idiosyncrasies of narrative
choice and unfulfilled narrative intentions») [17, p. 183]. «B03M0XHO, JIFOOUTEISIM «3aXBaTHIBAIOIIETO>» YTCHHUS
MHTEPECHO OyJeT y3HaTh, 4TO, MPUCTYyNasi K dTOH KHHUIE, aBTOP MMEJI TOYHBIH ee IUIaH, KOTOPBHIA ObUI 3aTeM
HOJIHOCTBIO OTOpoIeH. Jleau U JKeHTIIBMEHBI, Bac IPEAINOarajJoch YrocTUTh — K BSILEH BBITOJIE aBTOpa U W3-
JIaTessl — PACCKa30M O CaMbIX XKHBOTPEICIIYIINX yKacaX. ... «3aXBaThIBAOIIUI» CIOKET OBUT OTBEPTHYT (C Be-
JIMKOYLIHOIO COTTIAacHs U3aaTens)...» [12, c. 6]'2.

. Mak-/lepMoT mofnaraet, 4To B JaHHOM pPOMaHE MOXHO Pa3iIMYHTh JBa Tojoca M JBE MACKH — MacKy
uroimoc «omniscient author» (Bce3Haromero aBTOpa) M MacKy M Tojioc «narrator historian» (ucTopuka-
noBectBoBatens) [18, p. 10]. OxHaxo, Ha HaIT B3TJIAA, B IPOU3BEICHNN TAKOTO pa3/ieeHus HeT. 371eCh MBI IMe-
eM J1eJ1o ¢ omHUM oOpazoM. 3agactyio ouorpad Aprypa [lenmeHHuca nmpeTeHayeT Ha BeeBenenue: «[Iockombky
CUMTACTCs, YTO MHCATENh 3HAET BCe, ake TaWHBI )KEHCKOTO CepIIa, KOTOPHIX U caMa-TO €ro o0jajaTeNbHIIA,
BO3MOYKHO, HE 3HAET, — MBI MO’KEM COOOIINTH, YTO OJMHHAALATH JIET OT POAY MaleMyasenb bercu, kak Ha3bIBa-
oM Torma mucc Amopw, BioOwiach B [lapmke B MajloNeTHEro IapMaHIIMKa-CaBOspa, PEIIMB, YTO OH —
npunL...» [12, c¢. 243]'3, Wnun, HanpuMep, OH ONKMCHIBAET MBICIM MaTeEpH ApPTypa, O KOTOPBIX BPSJ JIA MOT
y3HaTh: «/ OHa jkayena ero u yreuiaia, a caMa TeM BPEMEHEM CO CTPaHHBIM yJMBJICHUEM U HEXHOCTBIO lyMaiia
0 TOM, 4TO Kak OyJTO TOJILKO BUepa OH ObUT peOCHKOM M Ha Tpa3JHHUKaX, KOTrJa OH CJIaJKO0 CIall 10 yTpaM, OHa
IPUXO/IMJIA TIOMOJIUTHCS Y ero moctenu» [12, c. 83]'.

He menee gacto, 0JJHaKO, OH CJIOBHO OAEPTUBACT ce0s M HAUYMHACT HMCIOJIH30BATH CIOBA «BO3MOXKHO»,
«BEPOSITHO», «MOXKET OBITh», JIUIIAs ce0s Japa 3HATh BCE O CBOUX Treposx. TakuMm o0pa3oM, OH HAYMHAET IMPOU3-
BOJIUTH BIICUATIIEHUE CKOpEE JIYUIIEeTO APYra TIaBHOTO T'epos, KOTOPHIH 3HAET €ro HACTONBKO XOPOIIIo, YTO MO-
JKET C YBEepEHHOCTHIO TOBOPHUTH O TOM, YTO MOT JyMaTh HJIM YyBCTBOBATh €T0 3HAKOMEI] FUIH )K€ €ro POIHBIC
B TOM MJIM MHOM cHTyaluu. «Y cebs B cranbHe DJeH, BEPOSTHO, KaK BCEr/a, COTBOPHIA MOIIUTBY. ..» [12, c. 98]".
«/ B TO Bpems kKak Maiiop mogHUMaICS K cebe, a Muctep Dokep, MPUCIOHACH K KOCAKY BXOIHOH aBepu «J[xop-
JUKa», Kypuil curapy, [IeH B IecATH MUIIIX OT HUX, [0 BCCH BEPOSITHOCTH, JIC)KAJ B IMOCTEJIM M [EIOBAN MACKMO
ot Dmunm» [12, c. 112]'%. «Uro kacaercs 10 Aprypa [lenneHHuca, TO XOTs PU BUJIE YMEPILETO OTLA OH, BEPO-

10 «Every man, however brief or inglorious may have been his academical career, must remember with kindness and tender-
ness the old university comrades and days» [11, p. 172].

1 «He made the sacrifice, and it was the greater that few knew the extent of it» [11, p. 99].

12 «Perhaps the lovers of 'excitement' may care to know, that this book began with a very precise plan, which was entirely put
aside. Ladies and gentlemen, you were to have been treated, and the writer's and the publisher's pocket benefited, by the re-
cital of the most active horrors. ... The 'exciting' plan was laid aside (with a very honourable forbearance on the part of the
publishers)...» [11, p. 7-8].

13 «As novelists are supposed to know everything, even the secrets of female hearts, which the owners themselves do not per-
haps know, we may state that at eleven years of age Mademoiselle Betsi, as Miss Amory was then called, had felt tender
emotions towards a young Savoyard organ-grinder at Paris, whom she persisted in believing to be a prince ...» [11, p. 241].

14 «The gentle creature did her best: and thought with a strange wonderment and tenderness that it was only yesterday that he was a
child in that bed; and how she used to come and say her prayers over it before he woke upon holiday mornings» [11, p. 83].

15 («When they had reached those apartments, I suppose Helen took to her knees as usual») [11, p. 97].

16 «And as the Major went up to his room, and Mr. Foker smoked his cigar against the door pillars of the George, Pen, very
likely, ten miles off; was lying in bed kissing the letter from his Emily» [11, p. 110].
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ATHO, MCIIBITAJl CUJIBHOE MOTPSICEHUE 1, HECOMHEHHO, aJleJ O €ro CMEPTH, OJJHAKO JKe 5 IT0JJ03PEBAl0, UTO YKe
B IIEPBYIO0 MUHYTY TOpsi, KOT/1a OH OOHMMaJI CBOIO MaTh, M HEXKHO yTellal ee, U 00era BCIO )KU3Hb ee JII0ONUTh,—
ye TOT/a B Jylle €ro MoAHUMAJIOCh TallHOE JTUKOBAHKE U TOPKeCTBO» [12, ¢. 29-30]'7.

JlanHOE TIPOTHBOpEYIE, TIEPEXO ] OT MMO3UIMH BCE3HAHUS K TIO3HIINH BIaACHHUS OTPAHUYCHHBIMU CBEICHIAMHI
MOYKET OOBACHATHCS CIeaytomumM. J{J11 IPOHUKHOBEHHMS BO BHYTPSHHHI MUP TepOEB, I NOAPOOHOTO TIOKa3a UX I1e-
pexxuBaHnit 1 MbICiel Y. Tekkepero mpocTo HeoOxoarMa OblIa POJIb BCE3HAOIIETO aBTOPA. DTOT MPHUEM JaeT Mak-
CHMAaJIbHBIE BO3MOYKHOCTH IS TICHIXOJIOTHIECKOTO0 M300pakeHns. OH 1mo3BoJsieT 0e3 BCAKUX OTPAaHNYCHUH BBOAWTH
YHTATEIs BO BHYTPEHHMI MUpP TEPCOHAXa, IIOKA3hIBAaTh €ro MoAPOOHO U ITy0OKO. ABTOp 3HAET BCE O CBOMX IeposiX,
YHUTAET B UX AYyLIaX, MOXKET TOJOJITY OCTaHABIMBATLCS HA MEPEKUBAHUIX NEPCOHAKEH, MX MBICIIX, BIICUATICHUSX.
OnHaxo, Moy4YnB BO3MOXKHOCTB OIMCHIBATH BCE OTTEHKH UyBCTB, MOJIET MBICIIH, BO3MOKHOCTb OTJIS/IBIBATHCS HA3al
WM 3a0erath BIepe, YToObl HAMIy4dIIUM 00pa3oM pacckaszaTh CBOIO HCTOpHIo, Y. Tekkepell CIOBHO HAUMHACT I10-
HHMMAaTb, 4TO ITOT METOJI HAPSIY C MACCOI IPEMMYILECTB MMEET M M3PsIHOE KOJIMIECTBO HepocTaTKoB. [Ipexne Beero,
TepseTcst Ta camasi JOCTOBEPHOCTD U IIPaBIMBOCTh B OIMCAHWH COOBITHI, K KOTOPOil OH Bceraa crpemuics. JI. Mak-
JIepMOT YTBEPIKAAET, UTO «UTPast pOJIb BCE3HAOIIETO aBTOpa, Y. TeKKepew CIMIIKOM MPOSIBIISLT ce0sl caMoro, Kak pe-
aIBHOTO YenoBekax» [18, p. 22]. B.A. CMoi Taxoke cuutaet, 9to Y. Tekkepel BBOAUT PacCKa3umKa, TaK KaK «KeJTaeT
YBEJIMYUTD AUCTAHIIMIO MEXTy COOOH M IMepcoHakaMH, KOTOPBIX OH OIMHCHIBacT. CIIOBHO OH IO3BOJISIET CBOMM T'epo-
sIM CYIIECTBOBATh 3a Ipe/IesIaMi CBOET0 BOOOpPa)KeHWsI, T/Ie OH CaM CTAHOBUTCS HAOMIOAaTeNeM, pacCKa3dyhMKoM, HO
BOBce He aBTOpoM» [17, p. 191-192]. Mapraper ®opcTep, aeTaabHO U3Y4MB mpom3BeneHus Y. Tekkepes, a Takxe
MHO’KECTBO MaTEpHAaJIOB, KaCAIOIIMXCS €ro JKU3HM U TBOPUYECTBA, HamNHcalla «aBToOnorpaduio» micaTens «3ammucKu
BUKTOPHAHCKOI'O JDKEHTJIbMEHa». B MaHHOM Npou3BeneHHH el ynanoch OyKBaJIbHO BXKHTBCS B JIMYHOCTH aBTOPA,
Hay4UTHCS MBICIIUTh, TOBOPHTH, YyBCTBOBaTh TakK, KaK, BEPOSITHO, OBUIO CBOMCTBEHHO €My, YOEIUTh YHTATEIs, YTO
aBTOp 3amucok — Y. Tekkepeil, Benukuil nucatens. B nanHoM npoussenennu M. @opcrep mumieT: «BblAyMaHHas
MHOH yJI0BKa, OyJITO MOU I'epor — KyKJIbl, KOTOPBIMH sI YIPABIISIIO Ha TIOTEXY ITyONuKe ... OblIa FeHnaIbHasi Haxo/IKa,
Kak 51 ObUI CYaCTJIMB B Ty MUHYTY, KOra MeHs oceHmo! Teneps st MOT yiTH 3a ClieHy U HEBO3OPaHHO YIPABIISITH OT-
Tyza aeiictBueM. be3 myTeBoHON HUTH MHE CTPAIIHO MOTPYXaThCs B TKAHb NPOM3BE/ICHHS, MHE JIeT4e TIPUCBOUTH
ce0e poJb paccKa3yrKa WM MPUAyMaTh YTO-HUOYIb eIlle, BO3MOXKHO, BaM ITH MPUEMBI KaKyTCS TPOMO3AKHMH, HO
MEHSI OHH HUCKOJILKO HE CTECHSIFOT, HAlIPOTHB, TaKe pa3BsA3bIBAIOT pyku» [14, c. 131-132].

B «Hctopuu Ilennennuca...» Y. Tekkepell NMbpITaeTCs JHMIIUTh paccKa3urKa Japa BCEBEJEHUS W BBECTH
€ro B BEIMBIIUICHHBIH MUp MTPON3BEICHNUS, CIICNIATh €0 €CJIM He HEMOCPEACTBEHHBIM yYaCTHUKOM OIHCHIBAEMBIX
COOBITHI, TO XOTSI OBI TeM, KTO JIMYHO 3HAKOM C JIEHCTBYIOMINMH JIIIAMH, BCTPEYANCA W 00IIaics ¢ HUMU. BBI-
3BaHO JIM 3TO JKEJIaHHWEM CKPBITH CBOW MBICIH, JIHOO BBICKA3aTh WX, HO HE OT ceOs JMYHO, a MPEICTABUBIINCH
JOPYTHM, WIH K JKeJIaHHeM ObITh aOCOJIOTHO NMPAaBAMBBIM M OOBEKTHUBHBIM M HEXKEJIAHWEM HaBS3bIBATh CBOIO
TOYKY 3pEHUs], a II0CEMY IIPEACTaBUTh HECKOJIBKO BOZMOYKHBIX MHEHHH — 3TOTO MBI 3HATh HABEPHSKA HE MOXKEM.
Ecmu B «KHHUTE CHOOOB...» U «SIpMapke TIECIaBUsI» MHOXKECTBO BBHICKa3bIBAHUI, KOMMEHTAPUCB, KOTOPBIC I10-
pO¥i 3aHMMAIOT LIEJIYI0 CTPaHHIly, ¥ KOTOPBIC MCCIICA0OBATENIN U YATATENIM MOTYT IIOCYUTATh ABTOPCKUMH, JICH-
CTBHUTENBHO MpuHAAIeKamuMu Y. Tekkepero Kak peaabHoMy Jniy, T0 B «Mctopun [lenneHnuca. ..» nucaTeib
MaKCHUMAaJbHO OTHAIHIICS OT TIO3WIIMH BCE3HAIOIIEro aBTOpa. [IOMHMO HCIONB30BaHUS CIIOB «BEPOSTHOY,
«HAaBEPHOE», M T.II., MPAKTUYECKH BE3/I€ TTOBECTBOBATEIh OOBICHSIET ITyTH MONydeHHs HMH(OopMaImu, Oyas TO
CIUICTHHM, TTMChMa, THEBHUKH WM )K€ JOBEPUTEIFHBIE OECEIBI C TepOsIMHU Mpou3BeaeHUs: «C Mecs ToMy Hazas
st TOOBIBAN B cTapuHHOM OKCOPHIKCKOM YHUBEPCUTETE, TJI€ POBEN HEKOTOPOE BpeMsl MOU IpyT MHUCTEP ApPTyp
Mengennuc» [12, c. 176]'3. «Ilorosapusanu, uto IleH HOCHII IEPCTHU MOBEPX JANKOBBIX IIEPYATOK, XOTS CAM OH
9TO OTPHUIIAET; HO Ha KaKWe TOJBKO Oe3paccylcTBa HE CIOCOOHA MOJIOJICKD B CBOEM IIPOCTOIYITHOM CaMOMIO-
BosbcTBe?» [12, ¢. 190]". «IlockonbKy BCst 9Ta MOBECTH HAMKMCAHA MO TPU3HAHUAM camoro I1eHa, Tak 4To 4uTa-
TeJIb MOKET OBITh YBEPEH B UCTUHHOCTH KaXJIOTO €€ clioBax» [12, c. 204]%.

YnomuHanue o crioco0ax MOJTYYEHHs CBEACHHH, a TaKKe YBEPEHHs B IPaBIUBOCTH MPEJOCTABISIEMOMN
YHUTaTEN0 HHPOPMALKH U B JOCTOBEPHOCTH BCEX (DAKTOB TaK)Ke OTHOCSATCS K MapKepy aBTOPCKON MAacKH, Ha3bl-
BaeMoMy B.A. CMO/UIOM «yHOMHHaHHME O TOYHOCTH/TIPABAMBOCTH B Iiepenade coObITHi» («claims of
correspondential truth») [17, p. 183].

17 «As for Arthur Pendennis, after that awful shock which the sight of his dead father must have produced on him, and the
pity and feeling which such an event no doubt occasioned, I am not sure that in the very moment of the grief, and as he em-
braced his mother and tenderly consoled her, and promised to love her forever, there was not springing up in his breast a feel-
ing of secret triumph and exultation» [11, p. 30].

18 «Coming back a few weeks since from a brief visit to the old University of Oxbridge, where my friend Mr. Arthur Penden-
nis passed some period of his life» [11, p. 173].

19 «They said he used to wear rings over his kid gloves, which he always denies; but what follies will not youth perpetrate
with its own admirable gravity and simplicity?» [11, p. 187].

20 «As all this narrative is taken from Pen's own confessions, so that the reader may be assured of the truth of every word of
it» [11, p. 201].
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OnHuM U3 MapKepoB aBTOPCKOHM Macku B npousBeneHuu B.A. CMOJIT cCUUTaeT Takylo CUTYalLuo, KOTJa UC-
TOpPUS PACCKa3bIBAETCs OJTHOBPEMEHHO U KaK (haKT, M Kak BbIMbIces. Win, ecin ObITh Gosiee TOYHBIMH, TO UCTOPUS
paccka3bpIBacTCs KaK BHIMBIIIIICHHAS, HO IIPH 9TOM €CTh HEKOTOPBIE yKa3aHMS HA TO, YTO BCE COOBITHS IPOUCXOIH-
7 B peanbHOCTH: «that it deliver the tale as both fact and fiction, or more precisely narrate the tale as fiction while
appearing to relate it as known fact» [17, p. 142]. DToT Mapkep MBI BCTpedaeM U Ha cTpaHHWIax pomana Y. Tekke-
pesi. ABTOp MOCTOSIHHO YIIOMHHAET O TOM, YTO OH OB JINYHO 3HAKOM CO BCEMH JEHCTBYIOIINMH JIMIAMH, TOJPO0-
HO OITMCBIBAET BCE CIOCOOBI MONTydIeHNsT MH()OPMAINK, HACTANBAET HA MPABAUBOCTH IPUBOANUMBIX (PAKTOB, HO OJ-
HOBPEMEHHO C 3THM MpeularaeT 4MTaTeN0 MOy4acTBOBATh B CO3AAHMM MOPTPETA TOTO WM WHOTO NEPCOHAXA:
«LIBeT nHLa y Hel ObIT IOYTH CTOJB )K€ OCIIEITUTENbHBIN, KaK y Jieny KankaH, mpuToM, B 0TJIMYMe OT MIJIeaH, 0e3
nomouy nyapsl. Hoc ee npescraeiseM BOOOpasUTL caMOMY YHTATENIO; POT ObLT BenmkoBat» [12, c. 216]%!. Tlpu-
INIaIIaeT yuTaTeaed NPUCOSIUHUTECS K CAMOMY IPOLIECCY HAMMCAHUS POMaHa: «JTU CTaTbU YUTATENb BOJIEH JO-
THIOJIHUTBH 110 CBOEMY YCMOTPEHHUIO — HOJAO00HBIE CITUCKU N3yYaIuCh POJUTEISIMA MHOTUX U MHOTHX CTYAEHTOB» [12,
c. 212]%. TloOy>kaaeT YnTaTENs K CAMOCTOATENBHBIM paccykIeHusM: «[IpelocTaBiseM YMTATENO CYUTh, ObLT JIH
AJbcup CTONB )K€ HEOTpPas3MM M CHIJICH, KaK €To Te3Ka, MM e OH ObLI mpocto momentaH. Ho exenun uurarens
BCTpEYaJl Ha CBOEM BEKY MHOTO (DpaHITy30B, Cpeli HUX, BO3MOKHO, TTOTIAIANIICh U TAKUE, YTO CUUTAIHN Ce0sI MOUTH
CTOJIb K€ HETIOOEAMMBIMY U ObIIN yOEXKICHBI, UYTO MPOU3BOIAT HE MEHBIIINE OITyCTOLIEHHS B CEPIIAX OCTOKYPBIX
Anglaises» [12, c. 250]%. «UuraTens, KOTOPOMY OCYACTIMBAIOCH IPOCITYINATh BECh pasroBop Ilena ¢ mucc Po-
JEPUHI3H, caM CIIOCOOEH CyJHUTh O €€ MBICIUTENBHBIX CIIOCOOHOCTSAX M, BO3MOXKHO, CKIIOHHUTCSI K MHEHHIO, 9TO 32
BCE BPEMs OHA HE MPOSBHIIA HU BBIIAIOIIETOCS yMa, HY OCOOEHHO TOHKOTO 4yBCTBa IoMopax [12, ¢. 6517

B nannom pomane Y. Tekkepeil kak HUKOTIa paHee akTHBHO HOb3yeTcst uponue. Ero OykBaibHO mpo-
nuTaHa Kaxnaas ¢pasza. poHus npekpacHO MO3BOJISET CKPBITh HOAIMHHBIE MBICIIM aBTOpa M I0Ka3ark, YTO Cy-
IIECTBYIOT HECKOJBKO ToueK 3peHus. B.A. CMoJuI mosaraeT, 4To UPOHUSI 3TO OAUH U3 OCHOBHBIX NIPU3HAKOB aB-
TOPCKOI Macku W CUHMTAET, YTO MBI MOXKEM OIPEIEIUTh aBTOPCKYIO MacKy TaKUM k€ 00pa3oM, KaKHUM MBI YyB-
cTByeM HpoHHI0 («how we perceive a persona in a narration can be seen as analagous with how we perceive
irony in words...») [17, p. 170]. Kak 3a upoHnuecKnM BBICKa3bIBAHUEM BUJICH UCTUHHBIN CMBICI ()pasbl, TaK U 3a
MAacKOH MpomIsiabIBaeT JUK aBTopa. Kak aBTOpckas Macka NpH3BaHA JUIIUTH aBTOpPa €ro IO3UIMHU BCE3HAHUS,
BCEMOTYIIECTBA M ABTOPUTAPHOCTH, TaK M HPOHMS BCErJa INPEAIONaracT, KaKk MUHHMYM, J(Ba NPOYTCHUS.
«@DyHKIHUSA ... HPOHUN — KOPPEKTHPOBATh, @ HE OTPHULATH, ... HPOHHUK MPUHHUMACT OTHOCHUTEIBHOCTD MPABOTHI
000 TOYKH 3peHUs, He Mpeasiaras OJiH, HCKIIOYAIOIINA Bce OCTallbHOE, uaeam» [19, c. §].

Hponust npuCyTCTBYET B aBTOPCKUX KOMMEHTapusix: «OT CKOJNIBKUX ropecTei, 3a00T U MPOYUX BPEIHBIX
TPEBOJIHEHHUH M30aBISIET HAC HEYHBIBAIOIIASI TYNOCTh M 370pOoBas OccuyBCTBEHHOCTH! I BOBce He XOUy 3TUM
CKa3aTh, YTO J00poAeTeNb NepecTaeT ObITh JOOPOAETENbIO OT TOTO, YTO HE 3HAET COOJIa3HOB; 51 TOJIBKO YTBEp-
JK/1Ak0, UTO TYHNOCTh — BEJIUKUI Jap, KOTOPOro Mbl HE LIEHUM IO JOCTOMHCTBY, M CUACTJIUBBI T€, KOTO MPUPOAA
HaJIeNIUNIa UM B JI0CTaTO4HON Mepe» [12, ¢. 160]%. TlonHbl npoHueil n MOpTpeTH NepcoHaxkei. Tak paccyxaer
maiiop [lennennuc, kotopslii, npuexas B KiieBepuHr, HU pa3y He npomycTuil ciyx0y B uepksu: «B JlonnoHe 310
He uMeeT 3HaueHus, [leH, — 00bsacHsT oH.— TaM B IIEpKOBb XOAAT JKEHIIMHBI, & OTCYTCTBHS MY>KYUH HUKTO HE
3amedaeT. Ho kKorza ABOPSTHUH HAXOAUTCS SUI SES terres OH J0JDKEH MOJaBaTh IMPHMEDP OKPECTHBIM JKUTEIAM; ...
31ech Tl — HepcoHa...»[12, ¢. 102]%. JInuemepHsIii Maliop MoCeIaeT EepPKOBb HE NMOTOMY, YTO BEPUT B bora,
a JINIIb JUIA TOTO, YTOOBI IPOMU3BECTH BIICUATIICHUE W TOJBKO IMOTOMY, YTO B AE€PEBHE 3TO 3aMeTHO. B JloHmowe,
pa3 ero OnarodecTus HUKTO HE BHUAUT, CMbICIA XOAUTH B IIEPKOBb HET HUKAKOTO. DTOT MOKA3YIIHBIH YEIOBEK
Ha3bIBacT MaTh lleHa cKyOyMHOM, pa3 OeqHas BAOBA HE Pa3fEisieT €r0 YyBCTB M BOCTOPIa OTHOCHUTENILHO CBET-
ckux ycrexoB. Ho neifctBuTensHO a1 3T0 Tak? B 9THX cioBax Uit Hac SIBCTBEHHO CIBIIINTCA UPOHHA. MBI HO-
JI03pEBaeM, YTO CKYZIOYMHBIH KaK pa3-Takk caM Maiop, KOTOPbIH CTOJb MOYTUTEIEH K OOraTcTBy, KHUIE II3POB,

21 «As for her complexion, that was nearly as brilliant as Lady Mantrap's, and without the powder which her ladyship uses.
Her nose must be left to the reader's imagination: if her mouth was rather large» [11, p. 213].

22 «All which items the reader may fill in at his pleasure — such accounts have been inspected by the parents of many univer-
sity youth» [11, p. 209].

23 «Whether Alcides was as irresistible a conqueror as his namesake, or whether he was simply crazy, is a point which must
be left to the reader's judgment. But the latter if he had had the benefit of much French acquaintance, has perhaps met with
men amongst them who fancied themselves almost as invincible; and who, if you credit them, have made equal havoc in the
hearts of les Anglaises» [11, p. 248].

2+ «Now the reader, who has had the benefit of overhearing the entire conversation which Pen had with Miss Fotheringay, can
judge for himself about the powers of her mind, and may perhaps be disposed to think that she has not said anything astonish-
ingly humorous or intellectual in the course of the above interview» [11, p. 65].

25 «What a deal of grief, care, and other harmful excitement does a healthy dulness and cheerful insensibility avoid! Nor do I
mean to say that Virtue is not Virtue because it is never tempted to go astray; only that dulness is a much finer gift than we
give it credit for being; and that some people are very lucky whom Nature has endowed with a good store of that great ano-
dyne» [11, p. 158].

% «It don't matter so much in town, Pen, he said, for there the women go and the men are not missed. But when a gentleman
is sur ses terres, he must give an example to the country people: ... And you are somebody down here» [11, p. 100-101].
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MOKJIOHAM MapKH3a WM replora M ynOMHHAHHUIO CBOETO MMEHHM B CBETCKOM XpOHHKE. XOTs, KaKIbli BOJIEH
CUHTATh TaK, Kak eMy Oynmxe. KTo-To MOXKET U BOBCE HE 3aMETHTh UPOHUU B 3TOM OTPHIBKE.

Jaxe B onmcannu Matepu Aprtypa [lennennunca — Dnen [lennennnc, kotopyio Y. Tekkepeit Ha3bIBaeT
HACTOAIIEH aHTIMHCKOHN Jienu, W MpooOpa3oM KOTOpO# ctayma MaTh camoro Y. Tekkepes, KOTOPYIO OH HEXHO
T00MIT 1 6e3MEpPHO yBaXKall, CKBO3HT UPOHHS — HPOHHS HaJ CJIETIOH, BCENOTIIONIAIONIEH JII000BEIO K CHIHY: «lleH
3aBeJI MPUBBIYKY KYPHUTH ... HE TOJIBKO HA KOHIOIIHE W BO3JIE TEIUIHII, T/I¢ 3TO OBIIO MOJIE3HO IS PACTeHHH, HO
ny cebs B kKabWHETE, 9TO TIOHAYATy OYeHb HE TIOHPABHIJIOCH ero Martymke. OMHaKO OH OOBSCHUI, YTO THIIET
CTHXH Ha KOHKYpPC M 06€3 CHUTaphl COUYMHATH HE MOXET, ... [JOCKOJIBKY OH KypHJI ¢ TakoW Ojaroi memnpio, DJeH,
pa3symMeeTcsi, He MOIJIa €My 3TO 3alPETHTh; MAJIO TOT0, BOMIS OJHAX/BI B KAOMHET, rae Tpyauics [leH ..., DieH,
4TOOBI HE YTPYXKAaTh €ro, caMa CXOJAWIa B €ro CHANBHIO 3a CHUTAPHHUICH U CIUYKAMU, BIOXKHIA CUTapy eMy
B POT M MojHecha orHA. [leH paccMmesuics U MOLENIoBal PyKy MaTepu, CKIOHUBIIEHCS HaJ HUM M3-3a IMBaHA. —
Muas Mosl MaTyLIKa, — CKa3aJl OH, — Bbl, BEPHO, M JIOM ObI COKIIIH, KabkI s Bac 0 ToM Ionpocui!» [12, c. 18717,

YuraTenb HUKOT/IA HE 3HACT, BEPUTh JIU €My KOH(MHUACHIMAIHHBIM COOOIICHUSM aBTOpa HIM UCKATh
B HUX CKPBITYIO HUpOHHMIO. Llenpro ke aBTopa SBISIETCS HE CTPEMJICHHE 3aIyTaTh YMTATENs WM K€ HA00OpOT
PaCKpHITh aBTOPCKYIO TOYKY 3pEHHSA, KaK EIMHCTBCHHO TPABHIBHYIO, a TPEIIOKHUTH MHOKECTBO BEpPCHH
1 CMBICJIOB, CTUMYJTUPOBATh YATATEIS OTHICKATh M C/ICTATh CBOW COOCTBEHHBIH BBIOOD.

3akaroyenue. Takum oOpasom, poman «Hctopus [lenaeHHmca, ero yaad U 3JIOKIIOYCHHUM, ero apy3ei
1 €TO0 3JICHUIIIETO Bpara» SIBISIETCS BTOPHIM «O0bIUM» poMaHoM Y. Tekkepes, B KOTOPOM aBTOP, XOTh M U3Me-
HIJI HEKOTOPBIM 00pa3oM CTHIIb MUCHMA, ITOKa3ad ce0s BEIMKUM IHCATENIEM W MAacTepOM ICHXOJIOTHYECKOTO
n300paxkeHus nepcoHaxkeil. B nannom npowuseenennn Y. Tekkepel, B MOMBITKE JIMIIATh PACCKA3UUKa MPHUBUIIC-
TUPOBAHHOM MO3UIIMHU, HCIIONB3YET MPUEM aBTOPCKOM Macku. [IpeicTaBUBIINCE qPYTOM IIIABHOTO Ieposi, 00bsC-
Hssl IIyTH TOJIYYCHUs WHPOPMALWH, MPUTIIAIIAS YUTATENS NOy4yacTBOBATh B HAIMCAHWUU MPOU3BEICHUS U CO-
CTaBJICHUU MOPTPETOB MEPCOHAXKEH, aBTOp JIMIIAET HAappaTopa Japa BceBedeHUs. Mcnonb3yemble Ha MPOTSHKe-
HUM TCKCTa POMaHa CIOBA «HABEPHOE», «MOYXKET OBITh», «BUIAUMO» H T.JI. CTUMYIHPYIOT OIICHOYHYIO JCATENb-
HOCTb U SMOIIMOHAJbHBINA OTKIUK CO CTOPOHBI YMTATEJe U MPEeJOCTaBISIOT MHOXKECTBO BAPUAHTOB MPOUTEHUS
coOpITHil. Hanmmume HECKOIBKUX BO3MOKHBIX TOYEK 3PEHHUS Ha CIOKET M MEPCOHAXEH BBICTYIAET OJHUM U3 IIPH-
3HAKOB aBTOPCKOM MacK{ B IIPOU3BEICHHH.
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Hocmynuna 01.04.2019

SOME WAYS OF AUTHORIAL MASK DEVELOPING IN THE NOVEL
BY W.M. THACKERAY «THE HISTORY OF PENDENNIS: HIS FORTUNES
AND MISFORTUNES, HIS FRIENDS AND HIS GREATEST ENEMY»

N. SHYSHKOVA

The article discusses some ways of authorial mask developing in the second big novel by W.M. Thackeray
«The History of Pendennis: His Fortunes and Misfortunes, His Friends, and His Greatest Enemy». Such autho-
rial mask markers as turns and digressions, references to the process of writing and to the writer, references to
the problems of narrative story-telling, irony, the idiosyncrasies of narrative choice and unfulfilled narrative in-
tentions, claims of correspondential truth, situation when the tale is narrated as fiction but there are some mo-
ments when we see that all the events described are real are studied. The reasons, by which W.M. Thackeray
changes the style and manner of narration in comparison with his previous works, are analyzed. Some tech-
niques of psychological representation are mentioned.

Keywords: authorial mask, narrator, author, markers, irony, psychological representation.
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